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YIAK 811.111°371
I.C. llleBuenko (a.¢p.H., npod.), I.B. laBuaenko (BUKJL.)
JTYBJETHUI KOHUENT JIM — HOUSE / HOME
B AHI'JIICHKII MOBHII KAPTHUHI CBITY

Xapkiecokuit  HauionanvHuill  yHieepcumem  imeni B.H.  Kapasina

CydacHa JTIHTBICTHKA BUXOIUTH 3 PO3YMIHHS MOBH sIK 3ac00y 00'eKTHBAIlli 3HAHD
MpO CBIT 1 TPaKTyBaHHA KOHIIENTY $AK «KBAaHTA CTPYKTYPOBAaHOTO 3HAHH,
«OTIEPATHBHOT 3MICTOBOT OAWHUIN Tam'sAT» [7]. 3aJie)XHO BiJ MPOBITHOTO KPUTEPIO
aHajizy BHpPOONeHO Oe3mu Kiacugikallii KOHICNTIB. 3a CTYNCHEM 3aIy4eHOCTI
KyJIbTYpH KOHIIENITA TIOAUTAIOTHCA HA KOTHITHBHI MW KyJbTYypHi, 3a 3aco0amu
BepOamizamii — Ha JeKCH4YHI, (pa3eoliorivuHi, TpaMaTHYHI, TEKCTOBI, 3a 3JaTHICTIO
KOHIIEMNTIB OYTH TIEHTPOM (ITPOTOTHUIIOM ) KaTETOpii — KaTeropiajibHI i HEKAaTEroplaibHi,
32 POJUTIO B OpraHi3ailii JIOJACHKOI B3aEMOJII — PETYJATHBHI Ta HEPETYIATHBHI, 3a iX
MPUHAJICKHICTIO 70 MEBHOTO CETMEHTY KapTWHW CBITY — €MOIlIHHI, €TWYHI Ta 1H, 3a
MIPHUPOJIOIO aCOIIHOBAHOTO 3 KOHIENTOM (hpeHOMEHA — MOBEIIHKOBI, MPEJAMETHI 1 T.1., 32
KJTacu(PiKyBaTbHUMH BJIACTUBOCTAMH — TApaMeTPUYHI 1 HEmapaMmeTpuuHi 1 T.1H. Sk
MIPaBUJIO, KOHIICTIT MAa€ OJIHE IM'Sl, OJTHAK HOBITH1 JOCIIIDKCHHS JICKCHUHHX KOHIICTITIB,
M0 MArOTh JIeKUTbKa IMEeH Ty FAITH / TRUST / BELIEF [12], HOUSE / HOME [3; 11]
aKICHTYIOTh TIOJIOKECHHS TPO Te, MO0 MIK MOBHHM 3HAKOM 1 KOHIIENITOM HEMae
OJTHO3HAYHOT BIAMOBITHOCTI: KOHIIETIT MOKe OyTH 00'€KTHBOBAHMI PI3HUMHU 3HAKAMH, a
3HaK MOk€ OyTH 3aco000M ameroBaHHA M0 pi3HMX KoHientis [4; 5; 10]. Tum camum
MOXHQ TPUTYCTUTH HASBHICTh y KapTHHI CBITY OCOOJIMBOTO THNY AyOJeTHUX

KOHIIENTIB, 5Kl 3aCHOBaH1 Ha ieorpadiuanx myomerax (tepmia C.A. XKaboTuHCHKOI) —



JBOX 1 OUTBINIE TOHATTAX, IO YaCTKOBO TEPETHHAIOTHCA, Ta BTLIIOIOTHCS y MOBI
iMmeHamu X OoHATH (op.: O.C. AxmaHOBa BU3HAUAE AyOJIET sIK OIMH 3 IBOX TEPMIHIB,
Kl HA3WBAIOTh OJIMH 1 TOW xe camuii o0'ekt, mousrra [1]). Merta mHamoi crarti —
3alPOIIOHYBATH METOJMKY aHAII3y JyOJIETHOCTI JICKCHYHOTO KOHIIEIITY, 3aKOPIHEHOT B
moJTiceMii Ta CHHOHIMII HOro HOMIHAINN, 30KpeMa, ii 3aBJaHHAM € PO3TJISA KOHIIETITY
JIUM — HOUSE / HOME, BepOaJIbHO TPEACTABIICHOTO MOJTICEMAaHTHIYHUMH IMEHHUKAMHA
house 1 home Ta iXHIMA CHHOHIMAaMH.

Konment JIIM craBaB 00’€KTOM aHamI3y PI3HUX KOTHITHBHUX JOCHTIIKEHb. Y
JIHTBOKYJIBTYPHIN KOHIENTOJOTIi J[IM, penpe3eHTOBaHn (Ppa3eooriayHuMu 3aco0amMu
aHTIMHACHKOT MOBH, PO3TJISAAETHCS TK MAKPOCTHOKOHIICTIT, IO CKJIAA€ThCA 3 KOHIISTITIB
HOUSE 1 HOME, saxi B cBOIO uepry MiAPO3AUIAIOTHCS HA MIKPOKOHIIENTH FAMILY,
FATHERLAND, HOUSE, BUILDING, AUDIENCE [11]. Buznaueno cemanTU4HUI TTPOCTIP
koHienty JIM B moesii CIIA XX cromrrs [9]. Ilpore Hapasl mo3a yBarowo
JOCITITHAKIB 3aJIUINAETHCA MATAHHSA TPO Te, SIK caMe KoHmenT JIIM — HOUSE / HOME
MMO3HAYAETHCSA 3a JOMOMOTOK HOro IMEH — JIeKCeM house 1 home, udMs po3raiayKeHa
MOJTICEMIs, TIOB’ I3aHa 3 CHHOHIMIEIO, 3aJICKUTh BT 3MICTY JyOieTHOro koHuenty. Came
TaKWid MIAXIT 3aCBIAUYE aKTYaJIbHICTh JIOCHIDKEHHS, SAKE CHPHSIE BUPIIMICHHIO
aKTyaJIbHOI JUTS JIHTBICTUKH MPOOJIEMH — 3’ SICYBAaHHIO KOTHITHBHUX 3acajl 1ICHYBaHHS
JEKITBKOX 3HAUCHb Y OJHOTO 3HAKa Ta BU3HAUEHHIO BJIACTHBOCTEH KOHIICTITY
JTyOJIETHOTO THIY.

3a maammu [.B. JlaBunenko, 3acobu jgekcudHO1 penpeseHTarii konmenty JIM —
HOUSE / HOME B anrmiiicekiii MOBI BKJITIOUAIOTh JACKIIbKA 0a30BUX JICKCEM-
CHHOHIMIB. IMCHHHUKH house, home, building, dwelling, abode, household, dynasty.
KinbkicTh iXHIX CIOBHHKOBHX 3HAYE€HBb ICTOTHO PI3HUTHCHA Bim 21 1 22 3HaueHb mjis
house 1 home 1o 2—4 3HaYCHb TSI KOKHOT'O CHHOHIMA, MPH I[bOMY 3MICT JICKCEM Aouse
1 home OXOIUTIOE 3MICT iXHIX CHHOHIMIB, IO PpOOWTH OOWIBA MOJIICEMAHTa IMEHAMU
KOHIIENTY JIIM — HOUSE / HOME (Top.: «IM s KOHIIENITY — MOBHHM 3HAK, IO TIEpeae

3MICT KOHIIETITY HalOLIBIIT OBHO ¥ afaexkBaTHO» [2, ¢. 35]).



Meroavka JHTBOKOTHITUBHOTO aHAINA3Y AYOJIETHOTO JIEKCHYHOTO KOHIICTITY
JIIM Bumarae BU3HAUCHHS JICKCHKO-ceMaHTHUHUX BapiaHTiB (JICB) Hioro HoMiHaIi —
JIEKCEM-TIOIICEMAHTIB Aouse (n.) 1 home (n.), 9acTKOBAa CHHOHIMIA AKMX TPUBOIUTH 10
dbopmyBaHHS TOHATIHHOTO AyOjeTa, AKWUH MOKIAJACHO B OCHOBY KOHmenTy. [lepmr 3a
BCE, CHMUMOI02IYHUIl wap koHuenty JIM — HOUSE / HOME yTBOPEHUH MOHATTAMH
«3aXHUCTOK» 1 «KUTIIO», HASIBHUMH B €THMOHAX JICKCEM house 1 home (house — Bij
npororepMm. *khusan — «xoBaTtucsy, home — Bi MPOTOIHIOEBPOIL. *tkei - «CEMATHCS
[20; 22]), mo 3yMOBIIOE iXHI BHYTPIMIHI (GOPMH — «3aXUCTOK» (/0use) U (GKUATIO»
(home). Taka erumonoris 1 BHyTpimmHI HopMu JiekceM house (n.) u home (n.) CBITYATH
PO iXHIO TOJIICEMAaHTHYHY 1 YaCTKOBO CHHOHIMIUHY TPHUPOMY, SKA TPOCTEIKYETHCS Y
HU3IM CIIUTBHAX 3HAYEHD JICKCEM: «MICIE TIPOKUBAHHSIY, «CIM 51,

KonmenryansHe MomearOBaHHS MyOJIETHOTO KOHIENTy J[IM Ha 0a3l 3HA4YeHb
(JICB) #ioro nexcnuHWUX HOMIHAIIH, BIIOYBA€ThCA y TPHU €TAlM 32 KOMILIEKCHOIO
METOUKOI0, 3anponoHoBanoro C.A. XKabotunckkorw [4; 5; 6].

[epumnii eran — ue Bu3HaueHHsA JICB nexcem house (n.) 1 home (n.) 3a ixHiMuU

CJIOBHUKOBHUMH 3HAUECHHAMH, MOOyJAOBa  KOHIENTYAJbHUX MEPEK TMONICEMIi X
nexkceM. KonrmenenTtyagpHa MOJCNbh CTPYKTYPYeThbes dpeiimamu. Opeiimu He €
CYTHOCTSIMH, 1€ THCTPYMEHTH MHCIICHHS, IO 3a0€3MeuyroTh apaHKyBaHHA 1H(hOopMaIii
[4]. TematudHO 3rpynoBaHi B HAX MPOMO3UIIIT y CKIIA/1 JIOTTYHOTO Cy0 eKTy (IITHOBUN
KOHIIENIT) 1 MpeanKary (03HaKa, IO MPUTTHCYETHCA CY0 €KTY) CIYTYIOTh THCTPYMEHTOM
st MoOymoBr  (hpeiiMiB-Mepex KOHKPETHUX TMPEAMETHUX MapuH. KoHmenTyaibH1
Mepexi OYyIOThCA 3a JOTIOMOTOI0 0a3uCHUX (DPEHMIB — MPEAMETHOTO, aKIIIOHAJILHOTO,
ITOCECHUBHOTO, 1A¢HTU(]IKAIIIHOTO I KOMIapaTUBHOTO [4].

KonmenryansHa ™omens — pe3ynabTar iHTerpamii OaswcHWX ¢peimiB  —
MIEPETBOPIOETHCSA B KOTHITHBHY MOJEI 13 3aCTOCYBAHHAM JI0 Hei KOTHITUBHOI omneparti
BUCGIM.IIO6AHHS — BUSBICHHS CEMaHTHYHUX (pokyciB, wactoTHOCTI peamizarmii JICB B
MOBJICHHI 1 BCTAQHOBJICHHS  BHIIJICHUX  YBaroro ceM  («BUCBITICHWUX»  3a
C.A. Kaborurcpkoto [4] um «Tunosux» 3a M.B. Hikitiaum [8]) mmisaxom anHami3zy

CJIOBHUKOBHX JIS(PIHIIMIH CIIOBA 1 CIIOYYyBAHOCTI CJIOBA B MOBJICHHI.



Jlam BimOyBaeThes 1AeHTU]IKAINS JOMEHIB, 10 SAKHX BITHOCATHCS B)KE BHUSBIICHI
JICB y pamkax oTpuMaHHX Mepex momicemii Jiekcem. Jl[oMmeH — cTpykTypa (poHOBHX
3HaHb [14], KOTHITUBHA CYTHICTh, MEHTAJILHUHN JTOCBIJI, PEMPE3CHTAIIWHIIA TTPOCTIP ab0
KOHIENITyalbHnit  Komiieke [16; 17]. Hapemri, BiaOyBaeTbcs TOPIBHSIHHS MEPEK
noJriceMii 1 HAOOPIB JTOMEHIB, B ME&XaX SKAX PEali3ylOThCsl 3HAUCHHSA TOJIICEMAHTIB
house (n.) i home (n.), Ta BUABAAIOTHCA iXHI cnuibH1 1 BiaMiaHi JICB, mo go3somse
MOPIBHATH MEPEXI1 TOJTiceMii 1 HAOOpH TOMEHIB, B MEXaX SIKAX PEaTi3yIOThCA 3HAUCHHS
noJiiceMadTiB. 3a HasBHOCTI oaHakoBux JICB y pi3HWX TOMICEMAHTIB BOHH MOXKYTh
OyTH TIOPI3HOMY TIPEICTABIICHUMH B MOBJICHH1 (O1LIBIIT UM MEHII TUTIOBUMH ).

B ocHOB1 nyOneTHOCTI KOHIIENTY JIIM mojiarae MoAiOHICTh Ta BIAMIHHICTh MIiX
JeKkceMaMu house (n.) 1 home (n.), o0 0OYMOBJICHO TIOJTICEMIEIO 1 YUaCTIO B YTBOPEHHI
PI3HUX  CHHOHIMIYHHMX  PSAIB  IHX  JIEKCeM, IO  JO3BOJIE  BBaXATH  1X
B3a€EMOJONIOBHIOIOUMMU. 3a y3araJbHCHUMH JaHWUMHU ciaoBHUKIB [13; 15; 18; 19; 21] y
iMmennuxa home sunisiorecs 22 JICB, ski 3 ypaxyBaHHSM TeMaTH4YHOI OJU3BKOCTI
o0'emHaHo B 13 OCHOBHHX 3HAU€Hb, IMO MAalOTh CBOi BapiaHTH, MOB'SI3aHI POJIO-
BAIOBUMU BiIHOIIEHHAMH [3]. Mix mtumu JICB home (n.) € 38’ A3Ku, 1110 MOJIETIOIOTHCS
MIPONO3HUINIAMHU 0a3ucHHUX (PperiMiB, a camMe: MApPTHTHBHA 1 JIOKATHBHA CXEMH, CXO0JKOCTI
Ta TWOmIOHOCTI, a TakoX cxema kinacu@ikamii. [loegHaHHS HHX CXEM JI03BOJISE
noOyAyBaTH KOHIENTYaJbHY MepPexXy moJticemii Jiekcemu home (n.), pizai JICB skoi
PO UTIOIOTECA Y MEXKaX MPbOX 0OMEHIE:

(1) y momeni MICIIE 3HAXO/UKEHHS JTFOJMHH —
cyomomenu: XXUTJIO JIOMUHU (JICB «cmopyna, A€ *KuBe JIOAWHA» «CHopynda, Ae
J)KABE JIIOJIMHA 13 CBOEID CIM €10», «OaThbKIBCBKHMI JIM», «Oe3leyHe MICLEN,
«0aTpKiBIIMHAY ); OPT AHIZAIILA, 11IO 3/IMCHIOE IMEBHU BUJT ILSJIBHOCTI (JICB
«JIHACITOKAIlS OpraHizamii», «MicIe, ¢ MMKIYThCS Tpo JHOACH / TBapHUHY,
(TIPTITYJIOKY );

(2) MICLIE 3HAXO/PKEHHS POCJIMHU / TBAPUHU,

(3) MICLIE 3HAXOJIXKEHHSI HEXKUBOI'O OB'€KTA —



cy6moMenn: MICLIE PEYL, MICLE MOJIi; MICLE (KOMITIOTEP), MICLE-LL/Ib
(CIIOPT).

VY MoBjeHHI (B TEKCT1) «BHUCBITIICHUMFY» € TaKl 3HAUCHHS JICKCEMH /0me, M0
3YMOBITIOTH CHieIi(IKy TOHATTSA JIM — HOME: GKHTIIO CIM'TY, «IIOMEIIKAHHSY, «KUTJIO0-
CTIOPY/AQ»: «BUIAHU CTIOPYI», «CIM'SD.

Jlexcem house n mae 21 JICB, sxi TematuuHo 00'eqHaHo B 14 OCHOBHUX 3HAY€EHb
31 CBOIMM BaplaHTaMHU — POJO-BHJIOBHMH TOHATTAMH, IO TAKOX MOJETIOIOTHCS
MPOMO3UIIsIMA ~ OasucHUX (perimiB. 1[I MPOTO3UITIOHABHI CXEMH  yTBOPIOIOTH
KOHLENTYAJIbHY Mepexy moJicemii Jjexcemm house n, piza1 JICB  skoi
PO UTIOIOTECA Y HOTHPHOX JOMEHAX:

(1) MICILE 3HAXO/[’KEHHSI JIIOJUHH —
cyomomenu: XUTJIO JIIOOUHU (JICB «cnopyma, me skuBe JmoamHa (31 CBOEIO
CIM'€F0)», «CTYIEHTCHKHM TYPTOXKHMTOK», «IHHACTIS, HaBHIM pimy), KOMEPIIMHA
OPTAHIBALAL (JICB  «Bmam  KOMEPIHHUX  OpraHizaimiily,  «IepcoHanmy,
«KEPIBHUITBOY), AIIMIHICTPATUBHUN OPI'AH (JICB «OyaWHOK 3aKOHOMABUOTO
Oprafy» «KBOPYM 3aKOHOJABYOTO oOprany»), PO3BAXAJILHUI 3AKJIAZT (JICB
«Tearp / pecTopaH / Ka3uHO», «Iy0JTiKa B TE€ATPI»);

(2) MICLIE 3HAXO/KEHHS TBAPUHU;

(3) MICLIE 3HAXOJKEHHS HEXKMBOI'O OB'€KTA —
cyoaomenu: MICLIE PEYI, MICLIE HA HEBI, MICIIE (CIIOPT);

(4) MY3UKA [3].

3a ganmmu 1.B. JlaBuaeHKO, HAWOUIBIIT BUCBITIICHUMM 3HAUCHHSIMH IMCHHHKA
house B MOBJICHHI € «CIOPYJAa, NI€ KUBE JIOAMHA (K MPABUJIO, 13 CBOEIO CIM €I0)»,
«OyIMHOK / majiata 3aKOHOJaBYOTO OPTaHy», «CIM s» [TaM camo].

TakuMm yMHOM, IMEHHHUKH-TIOIICEMAHTH Aouse 1 home anemoTh 0 KOHICHTY
JUM (nomen MICHE 3HAXOJ/DKEHHS JIIOJIMHW) Ta ¥ A0 1HIMUX KOHIICTITIB B 1HIITAX
JoMeHax, y Meskax Akux npodinsosano ixmi JICB. IxHiMM cHiibHMMM JOMEHAMU €:
MICHE 3HAXOJDKEHHA JIHOJAWMHUA, MICHE 3HAXOJ/DKEHHA HEXHWBOI'O OB'€KTA Ta
MICLIE 3HAXOJ/DKEHHSA TBAPUHHU / POCJIMHM, IO € OJHHUM 13 CBIAYEHb iXHBOI



CHHOHIMIi, YaCTKOBO1 B3a€MO3aMIHHOCTI Ta JOTIOBHIOBAHOCTI. JloMeHOM PO LIFOBaHHS
KoHIenTy JIM — HOUSE / HOME € MICLE 3HAXO/DXKEHHSA JIIOJIMHU, 1HII K JOMEHH
JUIS IbOT'0 KOHIIENTY HE peieBaHTHI. Y aoMeHl MICIE 3HAXOJDKEHHA JIHOJUHU
CYMDKHOIO 00JIacTIO KOHIIETTYaJIbHUX MEPEXK TMOoJIceMll IMEHHHUKIB Aouse 1 home €
cybomeH XXUTJIO JIIOIMHU, B sikomy npodimorotees JICB, cmijibHi 111 000X JIeKCeM:
«CTIOpYJla, € XKUBE JIOAWHA (31 CBOEIO CIM'E€I0)», «IOMENTKAHHMY, (KHUTIO CIM'i»,
«eim'sy [3].

Jpyruit etan anamizy — pos3risaa auiie Ti JICB nexcem house (n.) 1 home (n.), axi

BITHOCATBCSA 10 JoMeHy MICLIE 3HAXOJ/DKEHHS JIIOJIMHUN. AHani3 poOUThCS Ha OCHOBI
CJIOBHUKOBHMX CTaTeH 1 CEMAHTUIHOI KOMOIHATOPUKH JIEKCEM (TUTBKH Y THX 3HAYCHHSX,
K1 HajexaTh 10 AoMeHy MICIE 3HAXOJ/KEHHS JIIOJIMHU 1 penpe3eHTYIOTh KOHIICTIT
JUM — HOUSE / HOME). Ha minacraBi aHamizy cmojiyayBaHoCTi mociimkyBannx JICB
OynyroTbest  ix ¢pelMOBI  Mepexki, SKI JONOMaraioTh BHSIBHTH KBaJITaTHBHI,
JIOKaTHBHBIC, TEMIIOPAJIbHI, IOCECCHUBHI Ta 1HIIN XapakTepucTuku mux JICB.

Tperiii eran: aHam3 CHHOHIMIB, IO IMEHYIOTh KOHIeNT JIM — HOUSE / HOME,
BUXOJAYN 3 TIOJIOKCHHS TIPO TE, MO0 KOHIENT CIIBBIIHOCUTHCA 3 TUTAHOM BHUPAKCHHS
yciel jexcuko-ceManTnaHoi mapaaurmu [2]. [lomicemanTtu house 1 home BUABIAIOTH
6mu3pko 500 CHHOHIMIB, AKI YTBOPIOIOTH CHHOHIMIYUHI psiau, BiamoBimHo JICB imen
KoHIIENTY JIIM — HOUSE / HOME. Pi3Ha HOMIHaTHBHA NIJIbHICTD IAX PSITIB CBITIUTH TIPO
PI3HMI CTYIIHD JAeTajizamii (parMeHTy peajbHOCTI, M0 CBIAYWATH MPO HASABHICTH
CMHCITIOBUX BIATIHKIB. HaliOunem 4yucenmbHI, JAeTal30BaHI CHHOHIMIYHI  PsIH
BimHOCATRCA 10 JICB «kutTiao-ciopyga» 1 «momemkaHHs». Lle mo3Boise 3poOuth
BHCHOBOK TPO aKTYaJIbHICTH I HOCIiB MOBHU 1ux JICB, mo € 6a3oBuMu cMuUCIaMU
koHuenty JAIM - HOUSE / HOME.

VY mimomy ayGaeTHICTh KoHIENTY JIIM — HOUSE / HOME Mu BOadaemo y Horo
MOJTIANEeTbOBAHOCTI 3a JomomMoroo BuauieHux 13 ocHosHux JICB home 1 14 JICB
house, dKI YacTKOBO TEPETUHAIOTHCS Ta (POPMYIOTH IHTETPAJbHY TOHSTTEBY 30HY
KOHIIETITY, SIKY TPEACTABIICHO CIIJIBHUMHU IS JIEKCEM Aouse Ta home 3HAUCHHIMU, Ta

nBoMa  audepeHmiiHIME  30HaMH, C(OPMOBAHUMHU  ixXHIMH  JAU(EPEHIIIHHUMHA



3HAUCHHSAMH. Y MOJIEI1 QyOJIeTHOro KOHIEeNTy JIM Horo iHTerpaJjibHa 30Ha yTBOPEHA
CIUIBHAMM JUISL JIEKCEM house Ta home 3HAUCHHSMH «CIOpyAa, JA¢ JIOJWHA JKHBE 31
CBOEIO CIM'€10), ITOMEIIKAHHSY, «KUTJIO CIM'T»), «CIM'sD.

BigmiHHI 3HaueHHS IOJICEMAHTIB Aouse Ta home YTBOIOIOTH auepeHUiiiHi
30HHU KoHuEeNTy JAIM: nonammeea 30Ha /[IM — HOUSE npeACcTaBiIe€HO HA3KOK 3HAYEHb
JIEKCeMH house, TIOB’ 13aHUX 31 CIIOPYAOI0, JIe XTOCh 3HAXOAUTHCS: «YHIBEPCUTETCHKUN
TYPTOKUTOK», «OYAMHOK / TIayiata 3aKOHOJABUOTO OPTraHy», «PO3BaXKaJbHUHN 3aKiIamy,
«KOMEPIIIHHI OpraHizamii», «po3BakaibHUH 3aKkman» («gambling / sporting house»,
«house of prostitutiony»; «eating / dinner house», «opera house»), abo 3 TMH, XTO
nepelyBae y I CHOpyAl: «AWHACTIA / JaBHIN Piay», «CTYACHTH, IO IMPOKHBAIOTH B
YHIBEPCUTETCHKOMY TYPTOXHTKY», «MIEPCOHAT / KEPIBHHUIITBO OPTraHI3aIii», «KBOPYM
3aKOHOJIAaBYOTO OPTAHY».

Hudepenmniitna nonammesa 30Ha JJIM — HOME nipencTaBjicHa HU3KOIO 3HAUYCHb
JeKCeMHu home, TIOB’SI3aHUX 31 CIOPYIOI0, B SAKIH KOMYCh HAJAEThCH JIOTIOMOTA!
«oprasizaifis, sKa HIKIYETbCA TPO JMOACH, SKUM HEOOXIJTHA JOIOMOTIaY, «BHIH
noOpounHHUX opraHizami» («orphan’s home», «nursing home», «elderly homey, «rest
home», «mental homey, «detention homey), 3 mMOABMH, IO MEMIKAIOTH B 11 CHIOPYAL:
WIIOAM — MEIIKAHI[l OCejl», Ta 3 MICIEM, J€ 3HAaXOAWThCI JOMIBKA: «MICLE, €
3HAXOJUTHCI JOMIBKAY», «MICIIE, A€ 3HAXOAUTHCA OATbKIBChKHI 1M / OaThbKIBILIMHAY.

[TincymoByrOUHM, MOXHaA 3pPOOWUTH BUCHOBOK TPO HASBHICTh B KAPTHHI CBITY
0COONMBOTO THUMY KOHIENTIB — AyONETHUX OJWHWIb, YWW TOHATTEBHA TIPOCTIP
YTBOPEHO ABOMA 1 OUTHIN MOHATTAMHA — AyOseTamMu 1 BepOali30BaHO IMEHAMH KOXKHOTO 3
HUX, SIKI YaCTKOBO TIEPETHHAIOTHCSA. B aHTIIACHKIN KapTHHI CBITY TAaKAUM KOHIICTITOM €
JIIM — HOUSE / HOME — CKJIaiHE MEHTAJIbHE YTBOPEHHSA, 10 SKOTO aIlC/IIOKTh JBA HOTO
IMEHI — TIOJICEMAaHTH house 1 home Ta iXx CUHOHIMH. [IOHATTEBY OCHOBY KOHIICTITY
CTaHOBWTH i0eozpaghiunuii 0yd1em HOUSE / HOME y BIIMOBITHOCTI A0 BHYTPIITHIX
(hopM MBOX IMEH KOHIIETITY «IPHUTYJIOK / XKHUTIIO», AKI YTBOPIOIOTh HOTO 1HTETPAJIbHY

muhepeHITIitHI 30HU.



3anpomnoOHOBaHMIA MIAXI aHAJI3y KOHIENTYaJbHOI MyOJE€THOCTI, 3aCHOBAaHWM Ha
KOTHITHBHIA METOMHMII JOCIKCHHS TMOJIICEeMIi, € TMEePCIEKTHBHUM IS IOJAJIBIIAX

JOCIT/HKEHB THITOJIOT1i KOHIICTITIB HA MaTepiajil PI3HAX MOB.
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AHOTAIIISA

JMasuaenko 1.B., IlleBuenxo 1.C. JIvoaernmii xkoHuent JAIM — HOUSE / HOME

B AHIUVIHHCLKIN MOBHIN KAPTHHI CBITY.

VY cTarri, AKy BUKOHAHO Y PYCJ1 KOTHITHBHO{ JIHTBICTHKH, BUOKPEMITIOETHCS
HOBUM THIT KOHIENTY — AyOJCTHUM KOHIICTIT, Y MOHSATTEBHI IPOCTIP YTBOPEHO ABOMA
1 OUTBII TIOHATTAMH — AyOneTamMu 1 BepOali30BaHO IMEHAMW KOXHOTO 3 HHUX, SKI
YaCTKOBO TEPETHHAIOTHCA. [IpOBIgHI BIACTUBOCTI AyOJETHOCTI PO3KPUBAIOTHCS Ha
HpI/IKJ'IaI[i KoHuenty JAIM — HOUSE / HOME. 3a TOmMOMOT 00 KOTHITUBHOT'O MOJIETIOBAHHS
JICKCHYHOT TTOJTICEMI1i BUBOISTHCS 3HAUCHHS MOJIICEMAaHTHYHUX IMEHHUKIB house 1 home
Ta ixHIX CHUHOHIMIB. LI 3HAUCHHS YMOPSAIKOBYIOTHCS 3a MOJICIUIIO KOHIETTYaJbHOI
MEpEeXi Ta PO3MOAUIAIOTHCS ~ MDK TOHATTEBHUMH JAOMEHaMH. [lOHSATIHY OCHOBY
KOHIIETITY CTaHOBHUTH ineorpadiuamii my6mer HOUSE / HOME y BIAITOBITHOCTI O
BHYTPIMIHIX (OPM ABOX IMEH KOHIIETITY «IPHUTYJIOK / JKHUTIO», Kl YTBOPIOIOTH HOTO
IHTerpaabHy W audepeHmiiiai 30HW. [HTErpajbHa 30HA TPEACTABIICHA 3HAUYCHHAMH
«CTIOpYJla, € XKUBE JIOAWHA (31 CBOEIO CIM'E€I0)», «IOMENTKAHHMY, (KHUTIO CIM'i»,
«CiM'st», CHUIBHHMH JUIS JeKceM house 1 home. Jndepenmiiini 3o0an HOUSE / HOME
MPEICTABIICHI BIIMIHHUMY 3HAYCHHSAMH IAX JICKCEM.

KnarouoBi cjoBa: koHuenTt JIM, KOHIENTYaJbHUH TOMEH, JICKCMUHE 3HAUCHHS,

MOJTICEMIsI, JICKCHKO-CEMaHTHYHHH BapiaHT, CHHOHIMISA, KOHIICTITyaJlbHA MEPEIKa.
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AHHOTAIINS

Jasbineako M.B., lllesuenko U.C. JIyoaernuin konuent JOM — HOUSE / HOME

B AHTJIHHCKOH I3LIKOBOM KAPTHHE MUPA.

B crarbe, BBIMONHEHHOW B pPYyCJie KOTHUTUBHOW JIMHTBUCTHKHW, BBIJICIISAETCA
HOBBIM THUN KOHIIENTa — AyOJICTHBIA KOHIIENT, MOHATHHHOE MPOCTPAHCTBO KOTOPOTO
00pa3oBaHO ABYMS W 0oJiee MOHATUSAMU — AyOJjeTaMu, U BEepOAM30BAHO YACTHUHO
MEPECEKAIOIUMUC UMEHAMHU Kakaoro u3 HuX. OCHOBHBIE CBOUMCTBA MyOJIETHOCTH
pacKpeIBalOTCd Ha mnpuMmepe KoHmenta JIOM - HOUSE / HOME. C mOMOIIbIO
KOTHUTUBHOTO MOJCIIMPOBAHUAS JIEKCUUYECKON TIOJMCEMUH BBIBOJATCS 3HAYCHUS
MOJIACEMAHTHUECKUX CYMIECTBUTENBHBIX A0use U home W IX CHHOHUMOB. DTH 3HAUCHUS
YIIOPAAOYMBAIOTCA MO MOJENN KOHUENTYAJIbHOM CETU WU PACHPENECTAIOTCA MEKIY
MOHATUHMHBIMM ~ AOMEHAMHW.  [IOHATMHHYIO  OCHOBY  KOHLENTAa  COCTAaBJISET
uneorpapuyecknii 1yoser HOUSE / HOME, COOTBETCTBYIONTUN BHYTPEHHUM (opmam
JIByX WMEH KOHIIETITA «YOSXKHUIINE / KUITHUIIE», KOTOPhIe 00Pa3yIoT €r0 HHTETPATHHYIO 1
muddepennmansabie 3006, IHTErpaibHAas 30Ha MPEACTABIICHA 3HAYCHUSAMHA «CTPOSHHUE,
I/IC JKABET YEJIOBEK (CO CBOCH CEMBEH)», (KHWIIHINE», KUIHINE CEMBH», «CEMb»,
obmumMu i JgekceMm house u home. Jluddepennmanbabie 30851 HOUSE / HOME
MPEICTABICHBI OTJIMYHBIMH 3HAYCHUSIMH ITHUX JIEKCEM.

KuaroueBbie cjoBa: KOHIENT JIOM, KOHUENTYaJbHBIM JOMEH, JIEKCHYECKOE

3HaueHue, nonucemus, JICB, ciHOHUMMS, KOHIIETITYaJIbHAs CETh.

ABSTRACT

Davvdenko 1.V., Shevchenko I.S. Conceptual duplex HOUSE / HOME

in the English worldview.

This article, written in line with cognitive linguistics, reveals a new type of
concept — the conceptual duplex which conceptual space 1s formed by two or more

doublet concepts and verbalized by partially overlapping names of each of them. The
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main properties of the conceptual duplex are disclosed on the example of the concept
HOUSE / HOME. Cognitive modeling of lexical polysemy displays the senses of the
polysemantic nouns house and home and their synonyms. These meanings are organized
according to the conceptual network and distributed between the conceptual domains. A
conceptual duplex HOUSE / HOME forms a conceptual basis of the concept in accordance
with the internal forms of the two concept names "shelter / dwelling" which constitute

(44

its integral and differential zones. The integral zone is represented by the senses: “a

2% ¢

building where a person lives (with his / her family)”, “dwelling”, “a building where a
family lives”, “a family” that are common for the both house and home. Differential
zones HOUSE / HOME are represented by differential senses of these words.

Key words: concept HOUSE / HOME, conceptual domain, lexical meaning,

polysemy, sense, synonymy, conceptual network.
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